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~ GOVERNMENT NOTICES.

Alle Proklamasies, Goewerments- en Algemene Kennisgewings,
wat vir die ecrste maal gepubliseer word, is in die linker-bohoek
mer 'n ¥ gemerk, :

—_—

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS.

The following Government Notices are published: for
general information; —

DEPARTMENT OF AGRICULTURE.

%k No. 1271 [25 June 1954.

MAXIMUM PRICES OF CHILLED EGGS.

In terms of sub-section (1) of section twenty-nine of
the Marketing Act, 1937, (Act No. 26 of 1937) as amended,
I, StepHANUS PETRUS LE Roux, Minister of Agriculture,
do hereby make known that the Fgg Control Board,
referred to in section 3 of the Egg Control Scheme,
published by Proclamation No. 8 of 1953, as amended,
has in terms of section 19°of that Scheme and with my
approval, imposed the prohibitions mentioned in the
Schedule hereto with effect from 26th June, 1954.

~ Government Notice No. 2656 of 1953, as amended, is’

“hereby repealed.
S. P. LE ROUX, -

Minister of Agriculture.

SCHEDULE.

1. No person dealing with eggs in the course of trade
shall sell chilled eggs to another person dealing with eggs.
in the course of trade at prices in excess of the prices
specified in column 1 of the table hereto.

.2. No person shall, subject to the provisions of sec-
tion 1 hereof, sell chilled eggs to any other person at
prices in excess of the prices specified in column 2 of the
Schedule hereto.

3. For the purpose of the foregoing, prohibitions :—

(@) Any expression to which a meaning has been

assigned in the Marketing Act, 1937 (Act No. 26 |

of 1937) as amended or-in the Egg Control Scheme
published by Proclamation No. 8 of 1953, as amen-

ded, bears when used in the foregoing prohibitions |

the same meaning.

(b) “Grade ™, in relation to chilled eggs, means the
grade determined in the manner prescribed by

- regulation under section forty-three of the aforesaid |

Marketing Act, 1937, as amended.

TABLE.

Maximum Frice per Dozen.

Description of Eggs. Column 1. Column 2.

(Wholesale).  (Retail).
Chilled Grade:i— s d. s. d.
Extra Large.cc.cveveavianinas 2 8 2 1
LATES i ioviesiiiaviasoiaid win §5s 2 6 29
Medmite v v o i simies oo 2 3 2 6
111 111

A—104866

Ouderstaapdc' Goewermentskennisgewings word  vir
algemene inligting gepubliseer; —

DEPARTEMENT VAN LANDBOU.

% No. 1271.] [25 Junie 1954,
MAKSIMUM PRYSE VAN VERKOELDE EIERS,

Ooreenkomstig subariikel (1) van artikel nege-en-twin- _
tig van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937),
$00s gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE ROUX,
Minister van Landbou, hierby bekend dat die Eierbeheer-
raad, genoem in artikel 3 van die Eierbeheerskema, gepu-
bliscer by Proklamasie No. 8 van 1953, soos gewysig,
kragtens artikel 19 van daardie Skema en met my goed-
keuring, die verbodsbepalings in die Bylae hiervan vervat,
met ingang 26 Junie 1954 opgeld het.

Goewermentskennisgewing No. 2656 van 1953, soos

gewysig, word hierby herroep.
' S. P. LE ROUX,

Minister van Landbou.

BYLAE.

1. Geen persoon wat met eiers as 'n besigheid handel,
mag verkoelde eiers verkoop aan n ander persoon wat met
eiers as 'n besigheid handel teen hoér pryse as die pryse
aangedui in kolom 1 van die tabel hieronder nie.

2. Niemand mag, behoudens die bepalings van artikel 1
hiervan, verkoelde- eiers aan enigiemand anders verkoop
teen holr pryse as die pryse aangedui in kolom 2 van die
tabel hieronder nie. . '

3. Vir die toepassing van voorgaande verbodsbepa-~
lings: —

{a) Het enige uitdrukking waarazn in die Bemarkings-

- wet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), soos gewysig, of
in die Eierbeheerskema gepubliseer by Proklamasie

No. 8 van 1953, so0s gewysig, 'n betekenis geheg is,

dieselfde betekenis wanneer dit in voorgaande ver-

bodsbepalings gebesig word; .

(b) beteken graad met betrekking tot ,, verkoelde e'ers 7,
die graad bepaal op die wyse voorgeskryf by regus
lasie kragtens artikel drie-en-veertig van voormelde
Bemarkingswet, 1937, soos gewysig.

TABEL.

Malksisnum -prys per dosya,

Beskrywing van efers. Kolom 1. Kolom 2,

{(Grooz- (Klein=
handel), Handel),
Verkoelde graad:— . s. d. s d.
Ekstra groot.......cvvuvvennnnn. 2 8 211
Groot. ,...... N A ‘ 26 209
Middelslag........... ase ey e 2 3. 2 6
Verkoelde bakkerseiers,......ovuerens 111 111
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£ " [25 June 1954.
RENDERED AND RECORDS TO
BE KEPT BY CERTAIN PERSONS IN. CON-
NECTION WITH EGGS. ! ’

In terms of sub-section (2) of section twenty-nine of the
Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as amended,
I STEPHANUS PETRUS LE Roux. Minister of Agriculture,

- hereby make known that the BEgg Control Board, men-

~ tioned in section 3 of ;
under Proclamation No. 8 of 1953, as amended has, m

the Bgp Control Scheine, published

terms of section 15 of that Scheme, and with my approval,
prescribed, as set out in the Schedule hereto, the records
to be kept, the period for which any such records shall be
cotained. and the returns to be rendered to that Board by
persons producing or dealing in the course of trade with
eges, and the times at which and the form and manner in
which such returns shall be rendered.

And 1 further make known. that this notice shall come
into operation on the Ist July, 1954. s :

Government Notice No. 1152 of 1953 is hereby
repealed, with effect from 1st July, 1954. '

S. P. LE ROUX,
Minister of Agriculture.

SCHEDULE.

1.- A person who deals with eggs in the course of trade,
every ageant and every market-master in a controlled area
shall. within ten days after the last day of each month,
render a return to the said Board in respect of that
month—

(i) in the form prescribed in Annexure A hereto if the
person is a market-master; or .

(i) in the form prescribed in Annexure B hereto if the
person is a person, other than a market-master,
“who deals with eggs in the course of trade; or who
acts as an agent for the sale of eggs: provided that
such a return shall only be rendered in connection
with eggs in respect of which a market-master or
another person dealing with eggs in the course of
trade is not already required in terms of paragraph
(i) of this paragraph respecitvely, to
retura. _
2. A person mentioned in section 1 shall render a “ il ”

return to the said Board in respect of any month during
which that person had no transaci:on in eggs. '

3. A return referred to in section 1 or 2 shall be rendered
by the person concerned in the name uader which the

“business of that person is carried on.

4. Every producer of eggs shall, in respect of the trans-
actions in eggs of which records are required to be kept in
terms of section 7, render a return to the said Board in
the form prescribed in Annexure C hereto within ten days
after the last day of the month during which such trans-
actions took place. '

5. A person referred to-in section 1 shail keep in a
separate book kept on the premises clearly legible records
in English or Afrikaans in respect of all eggs purchased
or received for sale for his own account oOf received for
gale on behalf of some other person, of introduced by him
into the controlled area concerned, or of eggs produced
by him in such controlled area and offered for sale in that
area, which records shall reflect in chronological order—

(i) each quantity of eggs so purchased, received, intro-
duced or offered for sale;

(ii) the date of each such purchase, receipt, introduc-

. tion or offer for sale; and

* (i) the name and address of the person from whom
each such quantity of eggs was sO purchased or
received. c

render a

sk No. 1272.] [25 Junie 1954.

OPGAWES WAT VERSTREK MOET WORD EN
REKORDS WAT GEHOU MOET WORD DEUR
SEKERE PERSONE IN VERBAND MET EIERS.

Ooreenkomstig subartikel (2) van artikel nege-en-iwintig
van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), soos
gewysig, maak ck, STEPHANUS PETRUS LE RoUx, Minister
van Landbou, hierby bekend dat die Eierbeheerraad,
gemeld in artikel 3 van die Eierbeheerskema, afgekondig
by Proklamasic No. 8 van 1953, soos gewysig, kragtens
artikel 15 van daardie Skema; en met my goedkeuring,
die rekords wat gehou moet. word.. die tydperk waarvoor
sodanige rekords bewaar moet word, en die opgawes wat
aan die Raad verstrek moet word deur persone wat eiers
produseer of daarmee as 'n besigheid handel, en die tye
waarop, die vorm waarin en die wyse waarop die opgawes
verstrek moet word, voorgeskryf bet soos in die Bylae .
hiervan uiteengesit.

En voorts maak ck bekend dat hierdic kennisgewing
op 1 Julie 1954 in werking tree.

Goewermentskennisgewing No. 1152 van 1953 word met
ingang 1 Julie 1954 hierby herrocp.

: ' S. P. LE ROUX,
Minister van Landbou.

BYLAE.

1. Binne tien dae na die laaste dag van elke maand moet .
’n persoon wat in ’n beheerde gebied as "n besigheid met
eiers handel en elke agent en eike markmeester in 'n
beheerde gebied, *n opgawe ten opsigte van die betrokke
maand by genoemde Raad indien—

(1) in die vorm s00s in Aanhangsel A hiervan voor-

seskryf, as die persoon 'n markmeester is; of

(ii) in die vorm soos in Aanhangsel B hiervan voorge-

skryf, as die persoon 'n persoon is wat nie 'n mark-
meester is mie en met eiers as n besigheid handel
of as ’n agent vir die verkoop van eiers optree;
met dien verstande dat so 'n opgawse slegs verstrek
hoef te word met betrekking tot eiers ten opsigte
waarvan 'n markmeester of 'n ander persoon wat
met ciers as 'n besigheid handel, nie reeds kragtens
paragraaf (i) of “hierdie paragraaf onderskeidelik
verplig word om 'n opgawe {¢ verstrek mie.

2. Ten opsigte van enige maand waarin ’n persoon in
artikel 1 genoem, geen besigheid met eiers gedoen het nie,
verstrek sodanige perscon 'a ,, nul "—opgawe aan genoet-
de Raad.

3. 'n Opgawe genoem in artikel 1 of 2, moet deur die
betrokke persoon verstrek word op die naam waaronder
die besigheid van daardie persoon gedryf word.

4. Elke produsent van eters moet ten opsigie van die
transaksies in eiers waarvan ingevolge artikel 7 rekords
gehou most word, n opgawe in die vorm soos voorgeskryf
in Aanhangsel C hiervan, binne tien dae na die iaaste dag
van die maand waarin sodanige transaksies plaasgevind
het aan genoemde Raad verstrek. - -

5. ’n Persoon in artikel 1 genoem, moet van alle eiers
aangekoop of ontvang vir verkoop vir sy cie rekening, of
vir verkoop namens iemand anders ontvang, of deur hom
in die betrokke beheerde gebied ingebring, of van ciers
deur homsslf in sodanige beheerde gebied geproduseer en
in daardie gebied vir verkoop aangebied, duidelik leesbare
rekords in Afrikaans of Engels hou, in n afsonderlike
boek wat op die perseel gehou word en waarin in chrono-
logiese volgorde angetoon word—

(i) elke hoeveelheid eiers aldus gekoop, ontvang, inge-

bring of vir verkoop aangebied;

(i) die datum waarop elke sodanige aankoop, ontvangs,
inbrenging of aanbod vir verkoop plaasgevind het;
en '
die naam en adres van die persoon van wie elke
sodanige hoeveelheid eiers aldus aangekoop of ont-
vang is. :

(iii)
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' 6. A person referred toin section 1 shall keep in a sepa-
rate book kept on the premises clearly legible records in
English or Afrikaans of all eggs despatched to any person

other than a market agent or a market-master in another-

conirolled area, which records shall reflect the date of
despatch of such eggs, the quantity of eggs so despatched
and the name and address of the person to whom such
eggs were despatched.

7. Every producer of eggs shail keep in a separate book
kept on the premises clearly legible records in English
or Afrikaans of all eggs sold by himself or through an
agent in 2 controlled area to persons not dealing with eggs
in the course of trade which records shall reflect in chrono-
logical order—

(i) each quantity of eggs thus sold to a person not
dealing with eges in the course of trade;

(i) the date on which such quantity of eggs was so
sold.

8. The records referred to 'in sections 5, 6 and 7 shall
be retained for a period of two years.

© 9. “Controlled Area™ means any of the areas defined
in section 2 of the said Egg Control Scheme as amended.

REMARKS. y

1. Attention is drawn to the fact that in terms of section
23 of the Egg Contro! Scheme a person who contravenes
or fails to comply with any.of the above provisions shall
be guilty of an offence and on conviction, liable to a fine
not exceeding one hundred pounds or te imprisonment
for a period not exceeding six months or to both such fine
and imprisonment.

' 2. The forms prescribed in Annexures A, B and C are
obtainable from the Egg Control Board, Private Bag 176
Pretoria.

- ANNEXURE A.

(Date rendered)
To THE SECRETARY,
Ecc ContrROL BoARD,
PRIVATE BaG 176,
PRETORIA. -

Retum of Transactions in Eggs by the Market-Master at..... :
—.for the month ended e 19....

NUMBER OF DOZENS.

Levy at 1d. per dozen
Special Ievy at l%d per dozen........

Note—In terms of the provisions of the Egg Control Scheme, all
eggs sold by an agent at a place under the control of a
market-master shalil be regarded as having been sold by the
market-master, -

I, the undersigned, hereby deciare that the information given
above is true and correct.

Market-Master,

1

ANNEXURE B.

{Date rendered)
To THE SECRETARY,
FGe CoNTROL BOARD,
PrIvATE BAG 176,
PRETORIA.
Return of Transactions in Eggs by
(Registered or Trade Name)
Full business address
For the month ended
In connection with eggs—

(a) received or purchased for sale for own account {excludmg
eges purchased from another dealer in a controlled area or
market master in a controlled area);

Note-~(Persons dealing with eggs in the course of tracL
include hotels, boardmg houses, hospitals, restau-
rants and organisations buying for consumption on
their own premises.)

(b) sold through an agent at a place ner under the control of a

market-master
(¢) received for sale on behalf of oth-.r persons.

19:.

. Besigheidsadres voluit

6. 'n Persoon in artikel 1 genoem, moet duidelik lees—
bare rekords in Afrikaans of Engels hou in ’n afsonderlike
boek wat op die perseel gehou word, van alle eiers na
cmgemand anders as 'n markagent of 'n markmeester in
‘n ander beheerde gebied versend, en hierdie rekords moet
aantoon dic datum van versending van sodanige eiers, die
hoeveelheid eiers aldus versend en dic naam en adres van
die persoon aan wie sodanige eiers versend is.

7. Elke produsent van efers anF‘L van alle eiers deur
homself of deur bemiddeling van n agent in n beheerde
gebied verkoop aan persone wat niz met ciers as 'n besig- -
heid handel nie, duidelik leesbare rekords in Engels of
Afrikaans hou, in ’n afsonderiike boek wat op die perseel
geh(éa word en waqrm in chronclogiese r{)isordﬂ aapgetoon
wora— ,

(i) elke hoeveelheid eiers aldus verkoop aan so n per-
soon wai aie met eiers as 'n besigheid handel nie;
(i) die datum waarop so ’n hoeveelheid siers a!dus
verkoop is. ‘
8. Rie rekords genoem in artikels 5, 6 en 7 moet vir
‘n tydperk van twee jaar bewaar word.

9. ., Beheerde gebied ™ beteken enigeen van die gebiede
omskryf in artikel 2 van genoemde Excroeheerskema S008
gewysig. :

OPMERKINGS.

1. Die aandag word gevestizg op die feit dat ingevolge
artikel 23 van die- Eierbeheerskema iedereen wat enigeen
van bogencemde bepalings oortree, of versuim om daaraan
te voldoen_. skuldig is aan ‘d misdryf en by skuldigver-
klaring strafbaar is met 'n boete van hoogstens honderd
pond of gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens ses -
maande, of met beide sodanige boete en gevangenisstraf.

2. Die vorms voorgeskryf in Aanbangsels A, B en C is
verkrygbaar by die Eierbcheerraad, Privaatsak 176,
Pretoria. K

AANHANGSEL A,

(Datum verstrek.)
AAN DIE SEKRETARIS,
EIERBEHEERRAAD, ° i
Privaatsak 176,
PRETORIA.

Opgawe van Eiertransaksics deur diz Markmeester te...... 2
vir dic maand gedindig. .= o

AANTAL DosyE

Heffing teen id. per dosyn......... I N— -
‘Spesiale heffing teen 13d. per dosyn.., £ e
ToraaL £

L.W.—Ingevolge die bepalings van die Eizrbeheerskema word alle »
eiers wat dear "n agent op ’n.plek onder die beheer van 'n
markmeester verkcop word, geag deur daardie markmeester
verkoop te wees.

Ek, die orndergetekende, verklaar hierby dat die inligting wat

]:ne“bo verstrek is, waar en juis is.

Markmeester.

- AANHANGSEL B.

(Datum verstrek.)
Aan Dig SEKRETARIS,
EIERBEHEERRAAD,
PRIVAATSAK 176,
PRETORIA.

Opgawe van Eiertransaksies deur
(Geregistreerde of firmanaam)

L —

Vir die maand ge€indig
Met betrekking tot eiers wat— .
(a) ontvang of aangekoop is vir verkoop vir eie rekening (uit-
gesonderd eiers gekoop van 'n ander kandelaar in n beheerde
gebied of Markmeester in 'n beheerde gebied);
Ler wrL.—(Persone wal met eiers as 'n beisgheid handel
“sluit in hotelle, losieshuise, hospitale, restaurants en organi-
sasies wat efers vir verbruik op hul eie persele aankoop);
(5) verkcop is deur bemiddeling van 'n agent op "n plek wat nie
onder die beheer van 'n markmeester val nie:
(c) ontvang is vir verkoop ten behoewe van ander persone.

3
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Numser oF Dozens.

Levy at id. per dozen.............
Special levy at 1id. per dozen......

1, the undersigned, declare that the information furnished in this
teturn is true and correct and that T fally understand the contents of
this return. :

Return.

Note.—This refurn accompanied by payment in respect of levy must
be rendered within ten days after the last day of the month
in which the transactions took place. If there were no
transactions, a nil return must be furnished.

ANNEXURE C.

(Date rendered.)
To THE SECRETARY,
Ecoe ConrtroL BOARD,
PrIVATE BAG 176,
PRETORIA.

Return of Transactions in Eggs by
(Producer’s name or trade name)
Full address.
For the month ended.. 19- ]
In connection with eggs sold to persons not dealing with eggs in
the course of trade (i.e. consumers), in a controlled area.

NumBer oF DoZENS.

Levy at 4d. per dozen............. :
Special levy at 13d. per dozen...... £

Norte— (i) A return must be rendered of all eggs sold in a controlled
i area to persons not dealing with eggs in the course of

trade.
(ii) Eggs sold for hatching purposes are liable to payment of
levy.
"1, the undersigned, declare that the information furnished in this
return is true and correct and that I fully understand the contents of
this return.

Signature of Producer rendering
Return.
This return accompanied by payment in respect of levy must be

", rendered within ten days after the last day of the month in which the

transactions took place. SR

r—  — AT e R e e

% No. 1273 [25 June 1954.

PRICES OF CURED HIDES, CALFSKINS AND GOAT
SKINS SOLD TGO TANNERS.—AMENDMENT.

In terms of secton twenty-nine of the Marketing Act,
1937 (Act No. 26 of 1937), as amended, I,- STEPHANUS
PETRUS LE Roux, Minister of Agriculture, hereby make
known that the Livestock and Meat Industries Control
Board, referred to in section 3 of the Livestock and Meat
Control Scheme, published by Proclamation No. 265 of
1945, as amended, has, under the powers vested in it by
section 14 of the said Scheme, with my approval, amended
the prohibitions and determinations contained in the
Schedule to Government Notice No. 1755 of 1952, as
amended, in the manner set out in the Schedule hereto.

And T hereby further make known that this notice shall
come into operation oa the date of publication thereof.

S. P. LE ROUX,
Minister of Agriculture,

SCHEDULE.

The Schedule to Government Notice No. 1755 of 1952,
as amended, is hereby amended by the insertion in clause
lflhereof, of the following definition after the definition
of “skin”:— :

“class or grade” means the class or grade pre-
scribed in relation to hides, calf skins and goat skins
in Government Notice No. 2855 of 1953 (Export of
Hides and Skins).

AANTAL DOSYNE.

Heffing teen 1d. per dosyn......... I
Spesiale heffing teen 13d. per dosyn..

Ek, die ondergetekende, verklaar dat die inligting wat in hierdie
opgawe verstrek is, waar en juis is, en dat ek die inhoud van hierdie
opgawe ten volle begryp.

Handtekening van persoon wat
opgawe verstrek.

Ler wiL.—Hierdie opgawe vergesel van betaling ten opsigte van
heffing, moet binne tien dae na die laaste dag van die maand waarin
die transaksies plaasgeving het, ingedien word. Indien daar geen
transaksies was nie, moet 'n nul-opgawe ingedien word.

AANHANGSEL C.

: (Datum verstrek.)
AN DIE SEXRETRAIS,
EIERBEHEERRAAD,
PRIVAATSAK 176,
PRETORIA.

Opgawe van eiertransaksies deur

(Naam van produsent of firmanaam).
Adres voluit :
Vir die maand geindig .. 19,

Met betrekking tot ciers verkoop aan persone wat nie mef giers as
’n beisgheid handel nie (d.w.s. verbruikers), in 'n beheerde gebied.

AANTAL DOSYNE.

Heffing teen id. per dosyn,........ E -
Spesiale heffing teen 13d. per dosyn.. £ -
: TorasL £

L.W.— (i) *n Opgawe moet verstrek word van alle eiers in 'n beheerde
gebied verkoop aan persone wat nie met eiers as 'n besig-
heid handel nie.

(ii) Die heffing is ook betaalbaar ten opsigte van eiers wat as
broei-eiers verkoop word.

Ek, die ondergetekende, verklaar dat die inligting wat in hierdie
opgawe verstrek is, waar en juis is, en dat ek die inhoud van hierdie
opgawe fen volle begryp.

Handtekening' van persoon wat
; R — opgawe verstrek.

_Hierdie opgawe \fergese:l van betaling ten opsigte van heffing moet
binne tien dae na die laaste dag van die maand waarin die transaksies
plaasgevind het, ingedien word. )

% No. 1273] [25 Junie 1954,

PRYSE VAN BEREIDE HUIDE, KALFVELLE EN
BOKVELLE WAT AAN LOOIERS VERKOOP
WORD.—WYSIGING.

Ingevolge artikel Nege-en-twintig van die Bemarkings-
wet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), soos gewysig, maak ek,
STePHANUS PETRUS LE Roux, Minister van Landbou, hier-
by bekend dat die Raad van Beheer oor die Vee- en
Vleinywerhede, vermeld in artikel 3 van die Vee- en Vleis-
reflingskema, gepubliseer by Proklamasie No. 265 van
1945, soos gewysig, kragtens die bevoegdheid hom ver-
Jeen by artikel 14 van genoemds skema, met my goed-
keuring, die verbodsbepalings en vasstellings vervat in die
Bylae van Goewermentskennisgewing No. 1755 van 1952,
s00s gewysig, gewysig bet soos in die Bylae hiervan uit-
eengesit. '

Voorts maak ek hierby bekend dat hierdie kennisge-
wing op die datum van publikasie daarvan van krag word.

S. P. LE ROUX,
Minister van Landbou.

" BYLAE.

Die Bylae van Goewermentskennisgewing No. 1755 van
1952 word hierby gewysig deur in klousule I daarvan na
die omskrywing van ,,vel 7 die volgende omskrywing in
ie voeg:— '

L Kklas of graad”, die klas of graad in Goewer-
mentskennisgewing No. 2855 van 1953 (Uitvoer van
Huide en Velle) met betrekking tot huide, kalfvelle
en bokvelle voorgeskryf.
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[25 June 1954,
SPECIAL LEVY ON EGGS.

% No. 1274]

In terms of section rwen;y -nine of the Marketing Act,
1937 (Act No. 26 of 1937),  as amended, I, STEPHANUS
PeTrRUs LE Roux, Minister of Agriculture, hereby make
known that the Egg Control Board, referred to in section
3 of the Egg Control Scheme, published under Proclama-
tion No: 8 of 1953, as amended, has, in terms of ‘section
17 of that Scheme and with my approval, imposed the
special levy on eggs as set out in the schedule hereto.

And-T do hereby further make known that the said
special levy shall come into operation on the Ist day of
July, 1954.

S. P. LE ROUX,
. Minister of Agriculture.

NOTE —This levy is additional to the ordinary levy of
1d. per dozen eggs.

SCHEDULE.

There is hereby imposed on eggs sold by a producer
within a’ controlled area, or introduced for sale into any
such area by a person dealing with eggs in the course of
trade, a special levy at the rate of one and three-quarter
pennies per dozen eges.

%k No. 1275] [25 June 1954.

SALE OF HIDES, CALFSKIN AND GOAT SKINS TO
TANNERS.—AMENDMENT. -

In terms of - ‘section twemy nine of the Marketing Act,
1937 (Act No. 26 of 1937), as amended, T, STEPHANUS
PeTRUS LE RoOUX, Minister of Agriculture, hereby make
known that the Livestock and Meat Industries Centrol
Board, referred to in section 3 of the Livestock and Meat
‘Control Scheme, published. by Proclamation No, 265 of
1945, as amended, has, under the powers vested in it by
section 14 of the said Scheme, with my approval, amended
the prohibitions contained in the Schedule to Govern-
ment Notice No, 1754 of 1952, in the manner set out in
the Schedule hereto.

And T hereby further make known that this notice shall
come into opcratlon on the date of publication thereof.

S. P. LE ROUX,
Minister of Agriculture.

SCHEDULE.

The Schedule to Government Notice No. 1754 of 1952
is hereby amended by the insertion in clause 1 thereof, of
the following definition after the definition of “ skin ”: —

“class or grade” means the class or grade pre-
scribed in relation to hides, calf skins and goat skins
in Government Notice No. 2855 of 1953 (Export of
Hides and Skins).

[25 June 1954,
CORRECTION NOTICE..

% No. 1276]

The following correction is made to the Schedule to

Government Notice No. 1304 of 1953:—

“(a) By the deletion of the words “Durban en/and
Pietermarttzburg ” in thc first table of the
Annexure thereof;

(b) by the insertion of the: followmg table a*’f‘ter the

table for Bloemfontein in the Annexure thereof.”

s No. 1274] " [25 Junie 1954,
SPESIALE HEFFING OP EIERS.

Kragtens artikel nege-en-twintig van die Bemarkings-
wet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), soos gewysig, maak ek,
StePnANUS PETRUS LE Roux, Minister van Landbou, hier-
by bekend dat die Eierbeheerraad, genoem in artikel 3
van die Eierbeheerskema, afgekondig by Proklamasie No.
8 van 1953, soos gewysig, kragtens artikel 17 van
genoemde skema en met my goedkeurmg, die spesiale
hefiing op eiers, soos in die ‘Bylae hiervan uiteengesit,
opgc!e het.

En voorts maak ek hierby bekend dat genoemde
spesiale heffing op die 1ste dag van Julie 1954 in werking
tree.

S. P.LE ROUX,
Minister van Landbou,

Nora.—Hierdie heffing is bo en behalwe dle gewone

heffing van 4d. per dosyn eiers.

. BYLAE.

Daar word hierby op eiers wat deur ’n produsent in
'n beheerde gebied veEko{)p word of wat in sodanige
gebied vir ver‘coop ingebring word deur ’n persoon wat
met eiers as 'n bemgheld bandel 'n spesiale heffing opgelé
van een en 'n driekwart pennie per dosyn eiers.

% No. 12751 " [25 Junie 1954,

VERKOOP VAN HUIDE, KALFVELLE EN BOK-
VELLE AAN LOOIERS—WYSIGING.

Ingevolge artikel nege-en-twintig van die Bemarkings-
wet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), soos gewysig, maak ek,
STEPHANUS PETRUS LE Roux, Minister van Landbou, hier-
by bekend dat die Raad van Beheer oor die Vee- en
Vleisnywerhede, vermeld in artikel 3 van die Vee- en Vleis-
retlingskema, gepubliscer by Proklamasic No. 265 van
1945, soos gewysig, kragtens die bevoegdheid hom ver-
leen by artikel 14 van genoemde skema met my goed-
keuring, die verbodsbepalings en vasstcllmgs vervat in die
Bylae van Goewérmentskennisgewing No. 1754 van 1952,
$00s gewysig, gewysig het scos in die Bylae hiervan uit-
eengesit, . ’

Voorts maak ek hierby bekend dat hierdie kennisge-
wing op die datum van publikasie daarvan van krag word.

S P. LE ROUX,
+ Minister van Landbou.

BYLAE.

- Die Bylae van Goewermentskennisgewfng-No. 1954 van

1952 word hierby gewysig deur in klousule T daarvan na

die omskrywing van ,, vel” che volgende omskrywing in
te voeg:—

.Klas of graad”, dse klas of graad in Goewer-
mcntskenmsgewmg No 2855 van 1953 (Uitvoer van
Huide en Velle) met betrekking tot huide, kalfvelle
en bokvelie voorgeskryf

% No, 1276] [25 Junie 1954
VERBETERINGSKENNISGEWING:

Ondergenoemde verbetering word aangebring aan die
Bylae van Goewermentslcenmsgewmg No 1304 van
1953:—

(@) Deur in die Aanhangsel daa.rvan die woorde
» Durban en/and Fietermaritzburg ” in die eerste
tabel te skrap;

(b) deur die vogende tabel na die tabel vir Bloem-
fontein in te voeg.”



Super A.

Period/Tydperk. Super C. Prime/Prima A, Prime/Prima C. Grade/Graad 1. Grade/Graad 2. Grade/Graad 3. Grade/Graad 4. Gradé/Graad 5.
From. To. Max. " Max. . Max. Max. 4 Max, Max. ; Max. . Max, i Max, |
Van. Tor, Maks. Min. | amgks, | MR Agks, Maks. | Mo | Maks. Moks, | Mino | page | M | g f Mine G gk

DuRBAN AND/EN PIETERMARITZBURG.

: ; s. d, d, 5. d. 5. d. s, d. s, d, . d. s, d, d’ | s & s, d, s, d: d, 5. d, s.d | 8 d s, d. s d 5. d. s, d
16/ 5/54 12/ 6/54 6 | 142 0 6 0 [10f 6 |109 0 [122 6 | 130 O 6 {115 0 6 | 97 0 | 78 6 | 8 © 6 | .78 0 | 64 © 7§ 6 | 59 9 | 67 3 | 47 6 | 55 0
13/ 6/54 19/ 6/54 6 142 0 G 0 {101 6 | 109 O |122 6 |130 0O 6 (115 0| 8 6 | 97 0 | 78 6 | 86 0O 6 | 780 | 64 0 | 71 6 {359 D | 67 3| 47 6 | 550
20/ 6/54 24/ 6/54 6 | 142 © 6 0 | 101 6 | 109 6 (422 6 | 130 O 6 {115 0 | 89 6 | 97 6 | 78 6 | 86 9 51 78 9 | 64 0 | 72 3 | 59 9 | 68 0 | 47 6 | 55 0
27/ 6/54 9 6 | 143 6 6 6 | 101 6 |[111 & [122 6 | 131 6 6 |116 6 | 89 6 | 99 6 | 79 0 | 89 0 01 8 0 |.64 6 | 74 6 | 60 3 | 70 3 | 47 6 | 56 6
4/ /5 10/ 7/34 0 | 146 © 0 0 (103 6 (113 6 | 124 O | 134 0O 0 |19 0 6 (101 6 | 8 3 | o1 3 - 3 | 83 31669 | 769 | 6261 726 | 48 0 | 580
11/ 7754 17/ 7/ 0 | 146 © 0 0 |104 0 | 112 0 [124 0O [ 134 0O 0o |19 0 o |20 | 8 0 920 ol 820 676 | 776 | 6 3| 733 | 48 0 | 580
18/ 7/54 24/ 1/54 0 {146 0 0 0 |104 6 | 114 6 {124 0 {134 0 0 | 119 0 6 [102 6 | 82 9 | 92 9 9 | 84 9 | 68 3 | 78 3| 63 9 | 73 9 | 48 0 | 58 0
25/ 7/54 | 317 7/54 0 | 146 0 0 0 | 105 0 {115 0 | 124 © | 134 0 0 (119 © 0 L103 0 | 83 6 { 93 & 6|85 6 600 | 790 | 64 3 | 743 |-48 0 | 580
1/ 8/34 7/ 8/54 0] 147 0 0 0 | 105 6 [115 6 |125 0 | 135 O i} 0 6 |103 6 | 8¢ 3 | 94 3 3 | 86 3 |6 9| 72 9 | 64 9 | 74 9 | 48 0 | 58 0

8/34 14/ 8/54 0 | 147 0 0 0 {106 0 [116 0 |25 0 |135 O 0 0 0 | 104 0 { 85 0 | 95 0 o | 87.0 | 70 6] 8 & | 6 3 | 753 | 48 0 | 580
15/ 8/54 21/ 8/ 0 | 147 © 0 0 |10 & |116 6 [125 0 | 135 © 0 0 6 {104 6 | 8 9 | 95 9 o [ 87 o | 71 3 | 8 3 | 6 9 | 75 9 | 48 0 | 58 0
22/ 8/54 28/ 8/54 0 | 147 0 0 0 [107 0 | 117 0 [125 0 [ 135 O 0 0 0 [10s 0 | 86 6 | 96 & 6| 836 | 720 )| 820 | 6 3! 76 3| 48 0 | 5800
29/ 8/34 4/ 9/54 0 | 147 © 0 0 [ 107 6 | 117 6 | 125-0 |135 0 0 0 6 | 105 6 | 87 3 | 57 3 318 3| 729 |8 9 |6 9 | 769 | 48 0| 58 0
7 9/ 11/ 9/54 0 {148 0 0 0 {108 0 | 118 0 |126 0 |136 0 0 0 0 {106 0 | 8 0 | 98 © 0o |9 0 (7.6 | 8 & | € 3 | 77 3 |48 0| 380
12/ 9/54 18/ 9/54 0 | 148 © h O 108 6 | 118 6 | 126 0 |136. 0 0 0 6 | 106 6 | 88 9 | 98 9 9 | o009 | 740 | 884 0 { 67 9 | 77 9 | 48 0 | 58 0
19/ 9/ 25/ 9/54 0 | 148 © 0 0 |09 0 |119-0 |26 0 |36 O 0 0 o (107 0 | 89 6 | 99 6 619 6 |.74 6 | 84 6 | 68 3 | 78 3 | 48 0 | 58 0
26/ 9/54 2/10/34 0 | 148 0 0 0 [109 9 1119 9 [126 © | 136 O 0 0 9 |107 9 | % 3 |100 3 3] 92 3| 750 | 8 0| e 9| 789 | 48 0 | 58 0
3/10/54 9/10/54 0 |149 0 0 0 |10 6 |120 6 [ 127 0 |137 © 0 Q 6 | 108 6 | 91 0 |101 O D {930 |75 6| 8 6| e 317 3|4 0| 580
10/10/54 16/10/54 0 [149 0 0 0 j111 3 |12t 3 [127 0 |137 O 0 0 3 {109 3 { 91 9 |101 9 6 |9 6| 70| 8 0 | 699 | 79 9| 4 06 | 580
17/10/54 23/10/54 0 |149 © 0 o [112 0 122z 0 |127 0 | 137 O 0 o 0 |10 0 | 92 & |102 6 0 | 92 0| 76 6 | 8 6 | 70 3 | 80 3 | 48 0 | 58 0
24/10/ 30/10/54 0 | 149 0 0 0 | 112 0 [122 0 127 0 |137 O -0 0 o 110 0 | 93 3 |03 3 6 | 946 | 770 | 87 0 | 709 | 8 9 | 4 0| 580
31/10/54 6/11/54 0 | 149 0 0 0 (112 0 |122 0 1127 0 |137 © 0 0 0 {110 0 | 94 0 | 104 © 0 | 950 | 77 6 |87 6 | 71 3 | 8 3 | 48 0 | 58 0
7/11/54 r}\% 0 | 149 © 0 o l112°0 | 122 0 (127 0 |137 © 0 0 0 {110 0} 95 0 |105 0O 0o | 9 0| 78 6| 8 6 | 72 3 | 82 3 | 48 0 | 58 0

% J.F.N.—Until further notice./T.N.K.—Tot nadere kennisgewing.

y561 ANAL ST “AYVNIQIOVELXE H1IAZVD LNIWNAHAOD
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%k No. 1277] [25 June 1954.

CORRECTION NOTICE.

The following correction is made to the Schedule to |

"Government Notice No. 1206 of 1954:—

“(a) By the deletion of the words “Durban en/and
Pietermaritzburg ” in the second table of the
Annexure thereof;

(5) by the insertion of the following table after the
table for Kimberley in the Annexure thereof.”

*k No. 1277.] [25 Junie 1954.
VERBETERINGSKENNISGEWING.

Ondergenoemde verbetering word aangebring aan die
Bylae van Goewannentskemnsgewmg No. 1206 van
1954 : —

i (a) Deur in die Aanhangsel daarvan die woorde
,»Durban en/and Pietermaritzburg” ‘in die
tweede tabel te skrap;

(b) deur die volgende tabel na die tabel vir Kimber-
: ley in te voeg.” ;

Period/Tydperk. Super. _ PrimekPrfma. Grade/ Graad.

From. To. , -

Vil Tot. Al B. C. A, B. C. 1. 2. 3. 4. 5

* DURBAN AND/EN PIETERMARITZBURG.
s. d. s. d. s. d. 5. d. s, d | s d s. d. s, d. | s d s. d. s. d.
16/5/54 | 12/6/54 | 137 0 | 122 0 | 104 O | 125 0 | 110 O 922 0 81 0 730 66 6 62 3 50 0
13/6/54 | 19/6/54 | 137 0 | 122 0 | 104 O |125 O | 110 O 92 0 81 0 73 0 66 6 62 3 50 0
20/6/54 | 26/6/54 | 1370 | 122 0 | 104 6 | 125 O | 110 O 92 6 81 9 739 | 67 3 63 0 50 0
27/6/54 | 3/7/54 | 138 6 | 123 6 [ 106 6 |126 6 | 111 6 94 6 84 0 7 0 | 69 6 65 3 51 6
4/7/54 10/7/54 141 0 126 ¢ 108 6 129 0 114 0 96 6 86 3 78 3 71 9 67 6 53 0
11/7/54 U‘;‘E}’f{* 141 0 [126 0 | 109 6 '|'129 0 | 114 ‘0 97 0 87 0 79 0 726 68 .3 530
* U.F.N.—Until further notice/T.N.K.—Tot nadere kennisgewing.

%k No. 1278.] [25 Jun_e, 1954. | % No. 1278.] [25 Junie 1954.

SPECIAL LEVY ON CREAMERY BUTTER.

In terms of sub-section (1) of section twenty-nine of
the Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937). as
amended,. I, StepHANUS PeTrRUS LE Roux, Minister of
Agriculture, hereby make known that the Dairy Industry
Control Board, referred to. in section 3 of the Dairy
Products Marketing Scheme, published by Proclamation
No. 199 of 1940, as amended, has, in terms of section 8 bis
"of that Scheme, and with my approval, imposed a special
levy om creamery butter at the rate of 1-66d. per pound
of such butter, in substitution for the special levy made
known by Government Notice No. 1054 of 28th May,
1954.

And I do hereby further make knowq that the said
special Ievy shall baoome operatwe on the 1Ist day of
July, 1954.

S. P. LE ROUX,
Minister of Agriculture.

% No. 1279.] [25 June 1954.
PRICES OF EGGS—AMENDMENT.

In terms of sub-section (1} of section twenty-nine of the
Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937) as amended,
1, STEPHANUS PETRUS LE Roux, Minister of Agriculture,
hereby make known that the Egg Control Board referred
to in section 3 of the Egg Control Scheme, published by
Proclamation No. 8 of 1953, as amended, has in terms
of section 19 of that Scheme and with my approval further
amended the prohibitions made known by Government
Notice No. 2781 of 11th Dzcember, 1953, in the manner,
indicated in the &chedule hereto.

And I do hereby further make known that the said
further amendments shall come into operation on the
26th day of June, 1954."

Government Notice No. 971 of 14th May, 1954, is
hereby repealed.

S. P. LE ROUX,
Minister of Agriculture.

Note—The effect of this Amendment is to reduce the :
maximum pnces of eggs.

- produkte-bemarkingsskema,

SPESIALE HEFFING OF FABRIEKSBOTTER.

.Ooreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en-twintig
van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937), soos
gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE Rowx, Minister

-van Landbou, hierby bekend dat die Raad van Toesig op

die Suiwelnywerheid, genoem in artikel 3 van die Suiwel-
gepublisecer by Proklamasie
No. 199 van 1940, soos gewysig, kragtens artikel 8 bis van
daardie Skema, en met my Goedkeuring, 'n spesiale heffing
van 1-66d. per pond botter ten opsigte van fabrieksbotter
opgelé het, ter vervanging van die spesiale heffing bekend-
%Zmaal; by Goewermentskennisgewing No. 1054 van 28
ei 1954.

En voorts maak ek hierby bekend dat die genocmde

| spesiale heffing op die cerste dag van Julie 1954 van krag

word.
S. P. LE ROUX,
Minister van Landbou.
% No. 1279] [25 Junie 1954.

PRYSE VAN EIERS.—WYSIGING.

Coreenkomstig sub-artikel (1) van artikel rnege-en-twintig
van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937),
soos gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE ROUX,
Minister van Landbou, hierby bekend dat die Eierbeheer-

raad, genoem in artikel 3 van die Eierbeheerskema, gepu-

bliscer by Proklamasic No. 8 van 1953, soos gewysig,
kragtens artikel 19 van daardie Skema en met my goed-
keuring, die verbodsbepalings bekendgemaak by Goewer-
mentskennisgewing No. 2781 van 11 Desember 1953, verder
gewysig het soos in die Bylae hiervan uiteengesit.

En voorts maak ek hierby bekend dat genoemde ver-
dere wysigings op die 26stc dag van Junie 1954 in werking
tree.

Goewermentskennisgewing No. 971 van 14 Mei 1954
word hierby herroep '

S. P, LE ROUX,
Minister van Laadbou.

OPMERKING.—Die uitwerking van hierdie kenaisgewing
is om die maksimum pryse van eiers te verlaag.

1
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SCHEDULE.

- 1. Schedule A is hereby amended by the substitution of
the Table hereto for the Table thereto:—

TABLE,
< Maximum Price per Dozen.
Description of Eggs. Column 1. Column il
(Whelesale).  (Retail).
Grade I:— . s d. s. d.
Extra Large....ovueevvicasanrans 3 4 3 8
LATZE . o iereerisrannnnnnannnns 3 2 3 6
Medium. .. ovevinniriarernnnnns 2 9 30
Sall. oo somcnmas B, 2 4 2 7
Phllet SIZ8:cuwnvnsames ens e 119 21
Grade [1:—
Batra BATpe: o vammwnss oewma 29 30
EA e s B b TR 27 210
Mediumtt oo suevasmass v 23 2 6
Small.coocciaias 111 2 2
Puliet Size......... AN el 18 111
Grade IT (Mixed).....ooovvininnnnnns 2 2 2 2 -

- 2. Schedule B is hereby amended by the substitution o
the Table hereto for the Table thereto:— .

TABLE.

Area. Maximum Price per Dozen.
d.

Intermediate Areas......... e 3 4
- Uncontrolled Areas........ceeiivaun: 3 2

> No. 1283.] _ [25 June 1954.

PRICES OF CERTAIN DAIRY PRODUCTS—
AMENDMENT. -

In terms of sub-section (1) of section twenty-riine of the
Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as amended,
1, STEPRANUS PETRUS LE Roux, Minister of Agriculture,
hereby make known that the Dairy Industry Control
Board, referred to in section 3 of .the Dairy Products
Marketing Scheme, published by Proclamation No. 199
of 1940, as amended, has in terms of section 12 of that

Scheme, and with my approval, further amended the

prohibition made known by Government Notice No. 1158
of 1953 in the manner indicated in the Schedule hereto.

- And I do hereby further make known that the said
amendments shall come into operation on the first day

of July, 1954. _
S. P. LE ROUX,
Minister of Agriculture.

SCHEDULE.

The prohibitions imposed in connection with the sale
of certain dairy products, made known in the Schedule
to Government Motice No, 1138 of 29th May, 1953, as
amended, are hereby further amended by the substitution
for paragraphs (1), (3) and (4) of clause 1 of the fol-
lowing paragraphs:— c

“(I) Factory cream otherwise than on the basis of its
butterfat content or at a price other than—

(a) three shillings and one and a half pence per
pound first grade butterfat contained
therein; .

(b} two shillings and eleven and a haif pence
per pound second grade butterfat con-

tained therein; or '

{¢) two shillings and nine and a half pence
per pound third grade buiterfat contained
therein;

(3) condensing milk for the manufacture of skim milk
powder at a price other than—

{a) two hundred and sixteen pence per 100 lb.
of such milk; or

(b) four shillings and eleven and a half pence
per pound butterfat contained therein if
such miik is bought on the basis of its
butterfat content;

BYLAE.

1. Bylae A word hierby gewysig deur die tabel daarvan
met die volgende tabel te vervang:—

TABEL.

Malsimum Prys per dosyn,

Kolom I Kolom !,

. Beskrywing van eicrs. Groothandel. Kleinhandel,
Graad 1:— s. d. g d.
EKStTd G000, v SRR 3 4 3 8
[£7 o7y TR e 3 2 3 6
Middelslag............ s 2 9 30
Klein.....: e 2 4 2 7
Jonghengrootte, .o.coveveiiananns 110 21

Grdad 11:—

Ekstra groot..oeeeeverannininnss 2 9 30
TOOL. et v e veanaraccnnnnnsnans 2 7 2 10
Middelslag. . ..ovvvevenenrnnnnns 23 2 6
L1 . 111 2 2
Jonghengrootle. ...covvevnisvanin I 8 111
Graad III (Gemeng)......c.civiianans 2 2 z2 2

2. Bylae B word hierby gewysig deur die tabel daarvan
met die volgende tabel te vervang:— '

TABEL.

Gehied. Malsimum prﬁs per dosyn.
s. d.

Tussengebicde. ... .. evvreeneeannaans 3 4
Nie-beheerde gebiade...ocivivvvannnn 3 2

% No. 1283.] [25 Junie 1954

PRYSE VAN SEKERE SUIWELPRODUKTE.—
WYSIGING.

Qoreenkomstig subartikel (1) van artikel nege-en-twintig
van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van 1937),
soos gewysig, maak ek, STEPHANUS PETRUS LE ROUX,
Minister van Landbou, hierby bekend dat die Raad van
Toesig op die Suiwelnywerheid, genoem in artikel 3 van
die Suiwelproduktebemarkingskema, gepubliseer by Prok-
lamasie Nr. 199 van 1949, soos gewysig, kragtens artikel
12 van daardie Skema en met my goedkeuring, die verbods-
bepalings bekendgemaak by Goewermentskennisgewing Nr.
1158 van 1953 op die wyse in die Bylac hiervan uiteen-
gesit verder gewysig het.

En voorts maak ek hierby bekend dat genoemde wysig-
ings op die eerste dag van Juliec 1954 in werking tree.

S. P. LE ROUX,
Minister van Landbou.

BYLAE.

Die verbodsbepalings opgelé in verband met die verkoop,
van sekere suiwelprodukte en afgekondig in die Bylae van
Goewermentskennisgewing No. 1158 van 29 Mei 1953,
soos gewysig, word hierby verder gewysig deur paragrawe
(1), (3) en (4) van klousule 1 deur die volgende paragrawe
te vervang:—

., (1) Fabrieksroom anders as op grondslag van die
bottervet-gehalte daarvan of teen 'n ander prys
as—

{a) drie sjlelings en een en 'n halfpennie per
pond eerstegraadbottervet wat dit bevat; of

() twee sjielings en clf en ’n halipennie per
pond tweedegraadbottervet wat dit bevat;
of

(c) twee sjielings en nege en ’n halfpennie per
pond derdegraadbottervet wat dit bevat;

(3) Kondenseermelk vir die vervaardiging van afge-
roorade melkpoeier teen 'n ander prys as—

{(a) tweechonderd en sestien pennies per 100 Ib,
van daardie melk; of

(b) vier sjiclings en elf en 'n halfpenaic per
pond bottervet wat dit bevat, indien daar-
die melk op grondslag van sy bottervet-
gehalte gekoop word;
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(4) condensing milk for the manufacture of a product
o or oommodlty other than skim milk powder—

(4) Kondenseermelk 'vir die vervaardiging van ’n
ander produk of handelsartikel as afgeroomde

melkpoeier—

(@) if such milk is intended for the manufa- |
ture of condensed milk, dried milk or full-
cream mllk powder, at a price other than—

(a) indien sodanige melk bedoel is vir die ver-
vaardiging van gekondenseerde melk,
drogmelk of volieroommelkpoeier, teen n
ander prys as— .

(i} tweehonderd en agt-en-twintig pennies
per 100 Ib. van daardie melk; of

(ii) vyf sjielings en twee en driekwart-
pennie per pond bottervet wat dit
bevat, indien daardie melk op grond-
slag van sy bottervetgehalte gekoop
word: of

i) two hundred and {wenty-eight pence per
100 1b. of such milk; or

(ii) five shillings and two and three-quarter
pence per pound butterfat contained
therein if such milk is bought on the
basis of its butterfat content;

(b) in the case of all other such milk at a price
below—

(b) in die geval van alle ander sodanige melk
teen 'n laer prys as—

(i) tweehonderd en agt-en-twintig pennies
per 100 1b, van daardie melk; of

(i) vyf sjielings en twee en drickwart-

pennie per pond bottervet wat dit

bevat, indien daardie melk op grond-

siag van sy bottervet urehalte gekoop

kel

(i) two hundred and twenty-eight pence
per 100 ib. of such milk; or

(ii) five shillings and two and three-quar-
ter pence per pound buiterfat con-
tained therein if such milk is bought |
on the basis of its butterfat content.” .- -wor
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